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KOMİSYON UYGULAMA YÖNETMELİĞİ (AB) 2021/2307 

21 Ekim 2021 

Birliğe ithal edilmesi amaçlanan organik ve dönüşüm halindeki ürünler için gerekli belge ve 

bildirimlere ilişkin kuralları belirlemek 

Madde 1 

Konu 

Bu Yönetmelik aşağıdakilere ilişkin kuralları belirler: 

(a) ithalatçıların, sevkıyatlardan sorumlu operatörlerin, ilk alıcıların ve üçüncü ülkelerden ithal edilen 

ürünlerin organik ürünler veya dönüşüm ürünleri olarak Birlik içinde piyasaya arz edilmesi amacıyla 

alıcıların beyanları ve bildirimleri; Ve 

(b) Üye Devletlerin yetkili makamları tarafından gönderilerin şüpheli veya tespit edilmiş 

uygunsuzluğunun bildirimi. 

Madde 2 

Tanımlar 

Bu Yönetmeliğin amaçları doğrultusunda, aşağıdaki tanımlar geçerlidir: 

(1) 'ithalatçı', Birlik içinde yerleşik ve (AB) 2018/848 sayılı Yönetmelikte atıfta bulunulan kontrol 

sistemine tabi olan, sevkıyatı bizzat veya bir temsilcisi vasıtasıyla Birlik içinde serbest dolaşıma arz 

eden gerçek veya tüzel kişi anlamına gelir; 

(2) "sevkiyattan sorumlu işletmeci", (AB) 2021/2306 sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün (AB) 6(4) Maddesi 

ve 2019/2123 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü (AB) amaçları doğrultusunda, ithalatçı adına 

sevkıyatı sınır kontrol noktasında sunan ithalatçı veya Birlik'teki yerleşik gerçek veya tüzel kişi; 

(3) 'ilk alıcı', Birlik içinde yerleşik ve (AB) 2018/848 sayılı Yönetmelikte atıfta bulunulan kontrol 

sistemine tabi olan serbest dolaşıma girdikten sonra sevkiyatın ithalatçı tarafından kime teslim edildiği 

ve daha fazla hazırlık ve/veya pazarlama için teslim alan gerçek veya tüzel kişi anlamına gelir; 

(4) 'alıcı', Birlik içinde yerleşik ve (AB) 2018/848 sayılı Yönetmelikte atıfta bulunulan kontrol sistemine 

tabi olan Bir sevkıyatın bölünmesinden elde edilen partinin, serbest dolaşıma girdikten sonra ithalatçı 

tarafından teslim edildiği ve daha fazla hazırlık ve/veya pazarlama için teslim alan gerçek veya tüzel 

kişi anlamına gelir. 

(5) 'sevkiyat', (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 3. Maddesinin (37) bendinde tanımlandığı şekilde, organik 

ürünler veya dönüşüm halindeki ürünler olarak Birlik içinde piyasaya arz edilmesi amaçlanan 

ürünlerin sevkiyatı anlamına gelir; bununla birlikte, (AB) 2021/2305 sayılı Yetkilendirilmiş Yönetmelik 

uyarınca sınır kontrol noktalarında resmi kontrollerden muaf tutulan organik ürünler ve geçiş 

halindeki ürünler için, aynı taşıma aracıyla taşınan ve aynı üçüncü ülkeden ithal edilen, tek bir 

denetim sertifikası kapsamında olan, bir veya daha fazla Kombine Nomenklatür (CN) kodları 

kapsamındaki ürün miktarı anlamına gelir; 

 

Madde 3 

Varıştan önce bildirim 
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1. Her sevkiyat için, ithalatçı veya uygun hallerde sevkiyattan sorumlu operatör, (EU) 2019/1715 sayılı 

Komisyon Uygulama Tüzüğü'nün 2. Maddesinin (36) bendinde atıfta bulunulan modele göre denetim 

sertifikasının ilgili kısmı ve (EU) 2021/2306 Yetkilendirilmiş Tüzüğün Ekinde belirtilen notlar ile  Ticaret 

Kontrol ve Uzmanlık Sistemini (TRACES) doldurup göndererek, sevkiyatın sınır kontrol noktasına veya 

serbest dolaşım için çıkış noktasına vardığını aşağıdaki kuruluşlara önceden bildirecektir; 

(a) Yetkilendirilmiş Yönetmelik (AB) 2021/2306'nın 6. Maddesinde atıfta bulunulan yetkili makam; 

(b) ithalatçının kontrol makamı veya kontrol kuruluşu. 

2. Sınır kontrol noktalarında resmi kontrole tabi her sevkiyat için, Paragraf 1, (AB) 2017/625 sayılı 

Tüzüğün 56(3) Maddesi, (a) bendi uyarınca sevkiyatların gelişinin sınır kontrol noktalarındaki yetkili 

makamlara önceden bildirilmesi gerekliliklerine ek olarak uygulanacaktır. 

3. 1. paragraf uyarınca ön bildirimler, Komisyon Uygulama Tüzüğü (AB) 2019/1013 (5)'te belirtilen 

minimum süre gerekliliklerine uygun olarak verilecektir. 

Madde 4 

Muayene sertifikası ve muayene sertifikasının özü 

1. İthalatçı ve ilk alıcı, TRACES'teki muayene sertifikasını aşağıdaki şekilde dolduracaktır: 

(a) özel gümrük prosedürlerine ilişkin 23 numaralı kutuda, ithalatçı, ilgili yetkili makam tarafından 

gerçekleştirilen doğrulamaya ilişkin bilgiler dışındaki tüm bilgileri TRACES'te tamamlayacaktır; 

(b) ilk alıcının 24 numaralı kutusunda, ithalatçı, sevkiyatın doğrulanmasından ve muayene 

sertifikasının yetkili makam tarafından onaylanmasından önce bilgilerin üçüncü ülkedeki kontrol 

makamı veya kontrol kuruluşu tarafından doldurulmaması durumunda bilgileri TRACES'te 

tamamlayacaktır; Ve 

(c) ilk alıcının beyanına ilişkin 31 numaralı kutu, serbest dolaşıma girdikten sonra gönderiyi teslim 

aldığında ilk alıcı tarafından TRACES'te doldurulacaktır. 

2. (AB) 2021/2306 sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün 6(3) Maddesi uyarınca sevkıyata ilişkin alınan karar, 

sevkıyatın serbest dolaşıma gireceğini gösteriyorsa, ithalatçı, Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 

(AB) 952/2013 Sayılı Tüzüğü'nün 158(1) Maddesinde atıfta bulunulduğu üzere, serbest dolaşıma giriş 

gümrük beyannamesindeki denetim sertifikasının numarasını bildirir. 

3. Bir sevkiyatın, (AB) 2021/2306 sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün 6(6) Maddesi uyarınca, gümrük 

gözetimi altında ve serbest dolaşıma girmeden önce farklı partilere bölünmesi durumunda, ithalatçı, 

modele ve bu Yönetmelik Ekinde belirtilen notlara uygun olarak her parti için TRACES aracılığıyla 

muayene sertifikasının bir özetini dolduracak ve sunacaktır. 

Muayene sertifikasının doğrulanmasından ve onaylanmasından sonra, bir sevkiyatın (AB) 2021/2306 

sayılı Yetkilendirilmiş Yönetmeliğin 7(3) Maddesi uyarınca farklı partilere bölünmesi durumunda da 

aynı durum geçerlidir. 

(AB) 2021/2306 sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün 6(6) ve 7(4) Maddeleri uyarınca denetim sertifikasının 

özünde kaydedilen bir seriye ilişkin karar, partinin serbest dolaşıma gireceğini gösteriyorsa, Muayene 

sertifikası ekstresinin numarası, 952/2013 sayılı AB Yönetmeliğinin 158(1) Maddesinde atıfta 

bulunulan serbest dolaşıma giriş gümrük beyannamesinde bildirilecektir. 
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Alıcı, bir partinin teslim alınmasında, muayene sertifikası özetinin TRACES kutusu 13'te, partinin teslim 

alınmasında, ambalajın veya kabın ve ilgili olduğu yerde, denetim sertifikası, 2018/848 (AB) 

Yönetmeliği Ek III'ün 6. maddesine uygundur. 

4. Muayene sertifikasının özeti resmi dilde veya partinin serbest dolaşıma sunulacağı Üye Devletin 

resmi dillerinden birinde düzenlenecektir. Bir Üye Devlet, sertifikaların Birlik'in başka bir resmi dilinde 

düzenlenmesine ve gerekirse tasdikli bir tercümesinin eklenmesine izin verebilir. 

Madde 5 

Belgesel hesaplar 

İlgili yetkili makam, kontrol makamı veya kontrol kuruluşunun talebi üzerine, ithalatçı, ilk alıcı veya 

alıcı, muayene sertifikasını veya ilgili olduğu hallerde, bunların belirtildiği muayene sertifikasının 

özetini sağlar. 

Madde 6 

Üretim birimlerinin ve faaliyetlerin tanımı 

İthalatçının sevkıyatı serbest dolaşıma giriş için beyan etmesi halinde, (AB) 2018/848 Yönetmeliğinin 

39(1) Maddesi, (d)(i) bendinde atıfta bulunulan organik veya dönüşüm içi üretim biriminin ve 

faaliyetlerin tam açıklaması şunları içerecektir: 

(a) tesisler; 

(b) Birlik içinde serbest dolaşım için çıkış noktalarını gösteren faaliyetler; 

(c) ithalatçının, ilk alıcıya teslim edilene kadar ithal edilen ürünlerin depolanması için kullanmayı 

planladığı diğer tesisler; Ve 

(d) İthal edilen ürünlerin depolanması için kullanılacak her türlü tesisin, kontrol makamı veya kontrol 

kuruluşu tarafından, veya bu depolama tesislerinin başka bir Üye Devlette veya bölgede yer alması 

halinde, o Üye Devlette veya bölgede kontroller için tanınan bir kontrol makamı veya kontrol kuruluşu 

tarafından yürütülmek üzere kontrole tabi tutulacağına dair bir taahhüt, 

İlk alıcı ve alıcı söz konusu olduğunda, açıklama, gönderilerin kabulü ve depolanması için kullanılan 

tesisleri içerecektir. 

Madde 7 

Şüphelenilen veya tespit edilen uygunsuzluğun bildirilmesi 

Bir sevkıyatın (AB) 2021/2306 sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün 6. Maddesi uyarınca uygunluğunun 

doğrulanması sırasında şüpheli veya tespit edilmiş uygunsuzluk vakaları tespit edilirse, ilgili Üye 

Devlet, Organik Tarım Bilgi Sistemini (OFIS) ve Komisyon Uygulama Yönetmeliği (AB) 2021/279 Ek 

II'nin 4. Bölümünde belirtilen şablonu kullanarak Komisyon'a ve diğer Üye Devletlere derhal 

bildirimde bulunacaktır. Komisyon, yetkili makamı veya ilgili olduğu hallerde, ilgili üçüncü ülkenin 

kontrol makamını veya kontrol kuruluşunu bilgilendirir. 

Madde 8 

Kağıt muayene sertifikaları ve bunların özetleri için geçiş hükümleri 
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1. Yetkilendirilmiş Yönetmelik (AB) 2021/2306'nın 11(2) Maddesi uyarınca el imzası ile tasdik edilmiş 

kağıt teftiş sertifikası ve bu Yönetmeliğin Madde 11(5) uyarınca el imzası ile tasdik edilmiş teftiş 

sertifikasının kağıt içeriği ilk alıcının veya alıcının tesislerine kadar mallara eşlik edecektir. 

2. Paragraf 1'de atıfta bulunulan kağıt denetim sertifikasının alınması üzerine, ilk alıcı, bu sertifikada 

bildirilen bilgilerin TRACES'te o sertifikada tamamlanan bilgilere karşılık gelip gelmediğini 

doğrulayacaktır. 

Muayene sertifikasının 13. kutusunda belirtilen paket sayısına ilişkin bilgiler ile bu sertifikanın 16. ve 

17. kutularındaki bilgilerin kağıt muayene sertifikasında eksik olması durumunda, veya bu bilgilerin 

TRACES'te sertifikada tamamlanan bilgilerden farklı olması durumunda, ilk alıcı, sertifikada 

tamamlanan bilgileri TRACES'te dikkate alacaktır. 

3. 2. paragrafta atıfta bulunulan doğrulamadan sonra, ilk alıcı 31. kutudaki kağıt muayene sertifikasını 

elle imzalayacak ve bu sertifikayı 12. kutuda bahsedilen ithalatçıya gönderecektir. 

4. İthalatçı, 3. paragrafta atıfta bulunulan kağıt denetim sertifikasını en az iki yıl süreyle kontrol 

makamı veya kontrol kuruluşunun emrinde tutacaktır. 

5. 1. paragrafta atıfta bulunulduğu üzere, muayene sertifikasının bir kağıt ekstresi olması durumunda, 

alıcı, partiyi teslim alırken, bu kağıt ekstresini kutu 13'e elle imzalayacaktır. 

6. Partinin alıcısı, 5. paragrafta atıfta bulunulan muayene sertifikasının kağıt özetini en az iki yıl süreyle 

kontrol makamları ve/veya kontrol kuruluşlarının kullanımı için saklayacaktır. 

7. İlk alıcı veya ilgili hallerde ithalatçı, 5. Madde uyarınca kontrol makamlarını ve kontrol kuruluşlarını 

bilgilendirmek amacıyla 3. paragrafta atıfta bulunulan kağıt muayene sertifikasının bir kopyasını 

çıkarabilir. Bu tür herhangi bir kopya, üzerine basılmış veya damgalanmış "KOPYA" ibaresini 

taşıyacaktır. 

8. Alıcı veya ilgili hallerde ithalatçı, 5. madde uyarınca kontrol makamlarını ve kontrol kuruluşlarını 

bilgilendirmek amacıyla, 5. paragrafta atıfta bulunulan muayene sertifikasının basılı suretinin bir 

kopyasını çıkarabilir. Bu tür herhangi bir kopya, üzerine basılmış veya damgalanmış "KOPYA" ibaresini 

taşıyacaktır. 

Madde 9 

Yürürlük ve uygulama 

Bu Yönetmelik, Avrupa Birliği Resmi Gazetesinde yayımlanmasını takip eden üçüncü gün yürürlüğe 

girer. 

1 Ocak 2022 tarihinden itibaren geçerli olacaktır. 

Bu Tüzük bütünüyle bağlayıcı olacak ve tüm Üye Devletlerde doğrudan uygulanacaktır. 

EK 

BÖLÜM I 

EXTRACT NO... AVRUPA BİRLİĞİNE ORGANİK VE DÖNÜŞÜMDEKİ ÜRÜNLERİN İTHALATINA İLİŞKİN 

DENETİM BELGESİ 
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1. Altta yatan teftiş sertifikasını düzenleyen 

kontrol makamı veya kontrol kuruluşu 

2. Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğü (AB) 

2018/848  ( 1 ) uyarınca prosedürler : 

□ Uyum (Madde 46); 

□ Eşdeğer üçüncü ülke (Madde 48); 

□ Eşdeğer kontrol otoritesi veya kontrol kurumu 

(Madde 57); veya 

□ Bir ticaret anlaşması kapsamında denklik (Madde 47). 

3. Muayene sertifikası referans numarası 4. Kontrol otoritesi veya kontrol organı 

5. İthalatçı 6. Menşe ülke 

7. İhracat ülkesi 8. Sınır kontrol noktası/kontrol noktası/serbest dolaşım 

için tahliye noktası 

9. Varış ülkesi 10. Parçalamadan elde edilen partinin alıcısı 

11. Ürünlerin tanımı 

Organik veya dönüşümlü CN kodları Kategori Paket sayısı Parti numarası Partinin net ağırlığı ve net 

ağırlık 

orijinal sevkiyatın 

12. Sertifikanın özetini doğrulayan ve onaylayan ilgili yetkili makamın beyanı. 

Bu öz, yukarıda açıklanan partiye karşılık gelir ve kutu 3'te belirtilen bir numara ile orijinal bir muayene 

sertifikası kapsamında olan bir sevkıyatın bölünmesiyle elde edilir. 

□ Organik olarak salınacak; 

□ Dönüşümlü olarak yayınlanacak; 

□ Organik olmayan olarak piyasaya sürülmek üzere; 

□ Parti serbest dolaşıma çıkarılamaz. 

Ek Bilgiler: 

Yetkili ve Üye Devlet: 

Tarih: 

Yetkili kişinin/yetkili elektronik kaşenin adı ve imzası 

  

13. Partinin alıcısının beyanı 

Bu, ürünlerin teslim alınması sırasında ambalajın veya kabın ve ilgili durumlarda denetim sertifikasının: 

□ Yönetmelik (AB) 2018/848 Ek III'ün 6. maddesi uyarınca; veya 

□ Yönetmelik (AB) 2018/848 Ek III'ün 6. maddesine uygun değil. 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02021R2307-20220701#E0008


KOMİSYON UYGULAMA YÖNETMELİĞİ (AB) 2021/2307 

 

6 
 

Yetkili kişinin adı ve imzası Tarih: 

  

( 1 )    

Organik ürünlerin organik üretimi ve etiketlenmesi hakkında 30 Mayıs 2018 tarihli ve (AB) 2018/848 

sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğü ve 834/2007 (EC) sayılı Konsey Tüzüğü'nü yürürlükten 

kaldıran Tüzük (AB) (OJ L 150, 14.6.2018, s. 1) ). 

 

ANNEX 

PART I 

EXTRACT No … OF THE CERTIFICATE OF INSPECTION FOR THE IMPORT OF ORGANIC AND IN-

CONVERSION PRODUCTS INTO THE EUROPEAN UNION 

 

 

1.  Control authority or control body having 

issued the underlying certificate of inspection 

2.  Procedures pursuant to Regulation (EU) 2018/848 

of the European Parliament and of the Council (1): 

□  Compliance (Article 46); 

□  Equivalent third country (Article 48); 

□  Equivalent control authority or control body 

(Article 57); or 

□  Equivalence under a trade agreement (Article 47). 

3.  Certificate of inspection reference number 4.  Control authority or control body 

5.  Importer 6.  Country of origin 

7.  Country of export 8.  Border control post/control point/point of release 

for free circulation 

9.  Country of destination 10.  Consignee of the batch obtained from splitting 

11.  Description of products 

Organic or in conversion CN codes Category Number of packages Lot number Net weight of the batch 

and net weight 

of the original consignment 

12.  Declaration of the relevant competent authority verifying and endorsing the extract of the 

certificate. 

This extract corresponds to the batch described above and obtained by the splitting of a consignment 

which is covered by an original certificate of inspection with a number mentioned in box 3. 

□  To be released as organic; 

□  To be released as in-conversion; 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02021R2307-20220701#E0008
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□  To be released as non-organic; 

□  The batch cannot be released for free circulation. 

Additional information: 

Authority and Member State: 

Date: 

Name and signature of authorised person/qualified electronic seal 

  

13.  Declaration of the consignee of the batch 

This is to confirm that at the reception of the products, the packaging or container and, where 

relevant, the certificate of inspection are: 

□  in accordance with point 6 of Annex III to Regulation (EU) 2018/848; or 

□  not in accordance with point 6 of Annex III to Regulation (EU) 2018/848. 

  

Name and signature of the authorised person Date: 

  

(1)    

Regulation (EU) 2018/848 of the European Parliament and of the Council of 30 May 2018 on organic 

production and labelling of organic products and repealing Council Regulation (EC) No 834/2007 (OJ 

L 150, 14.6.2018, p. 1). 

 

BÖLÜM II 

DENETİM BELGESİ EKSPERTİZ MODELİNİN TAMAMLANMASINA İLİŞKİN NOTLAR 

Ekstre No …:  Ekstre numarası, orijinal sevkiyatın bölünmesinden elde edilen parti numarasına karşılık 

gelir. 

Kutu 

1 

: Temel muayene sertifikasını düzenleyen üçüncü ülkedeki kontrol makamının veya kontrol 

kuruluşunun adı, adresi ve kodu. 

Kutu 

2 

: Bu kutu, bu alıntının yayınlanması ve kullanımı ile ilgili Yönetmelik (AB) 2018/848 hükümlerini 

gösterir; ilgili sevkıyatın ithal edildiği ilgili hükmü belirtin, temel denetim sertifikasının 2. 

kutusuna bakın. 

Kutu 

3 

: Temel sertifikaya elektronik Ticaret Kontrol ve Uzman Sistemi (TRACES) tarafından otomatik 

olarak atanan denetim sertifikasının numarası. 

Kutu 

4 

: Sevkıyatı bölüştüren operatöre ilişkin kontrollerden sorumlu kontrol makamının veya kontrol 

kuruluşunun adı, adresi ve kodu. 

Kutu 5, 6 ve 7 : Altta yatan denetim sertifikasıyla ilgili bilgilere bakın. 

Kutu 

8 

: Bu, TRACES tarafından sınır kontrol noktasına veya Avrupa Yönetmeliğinin (AB) 2017/625 sayılı 

Yönetmeliğinin 53(1) Maddesinin (a) bendinde atıfta bulunulan bir sınır kontrol noktası dışındaki 
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kontrol noktasına atanan benzersiz alfanümerik koddur. Partinin doğrulanması için resmi 

kontrollerin Madde 6(1) ve (2) uyarınca gerçekleştirildiği ülke dahil olmak üzere, Parlamento ve 

Konsey ( 8 ) veya Avrupa Birliği'nde serbest dolaşım için serbest bırakma noktası . Komisyon 

Yetkilendirilmiş Yönetmeliği (AB) 2021/2306 ( 9 ) ve sevkiyata ilişkin kararın denetim sertifikasının 

30. kutusuna kaydedildiği yer. 

Kutu 9 : Varış ülkesi, Avrupa Birliği'ndeki ilk alıcının ülkesi anlamına gelir. 

Kutu 10 : Avrupa Birliği'nde (bölünmeden elde edilen) partinin alıcısı. 

Kutu 

11 

: Aşağıdakileri içeren ürünlerin açıklaması: 
—  
ürünlerin organik mi yoksa dönüşüm halinde mi olduğunun belirtilmesi; 
—  
ilgili ürünler için Konsey Tüzüğü (EEC) No 2658/87'de ( 10 ) atıfta bulunulan Birleşik Terminoloji 
(CN) kodu (mümkünse 8 haneli seviye); 
—  
Komisyon Uygulama Tüzüğü (AB) 2021/1378 ( 11 ) Ek II uyarınca ürün kategorisi ; 
—  
paket sayısı (kutu, karton, torba, kova vb. sayısı); 
—  
uygun birimlerle ifade edilen net ağırlık (kg net kütle, litre, vb.) ve temel denetim sertifikasının 
13. kutusunda belirtilen net ağırlık. 

Kutu 

12 

: Bu kutu, Yetkilendirilmiş Yönetmelik (AB) 2021/2306'nın 6(6) ve 7(3) Maddelerinde atıfta 

bulunulan bölme işleminden kaynaklanan partilerin her biri için yetkili makam tarafından 

doldurulmalıdır. 

Yetkili makam, gerekirse ilgili olduğu düşünülen ek bilgileri ekleyerek uygun seçeneği 

seçmelidir. Özellikle, 'Parti serbest dolaşıma çıkarılamaz' seçeneği işaretlenmişse, ilgili bilgiler 'ek 

bilgiler' altında verilmelidir. 

Sınır kontrol noktalarında resmi kontrole tabi olan ürünlerde bu kutu, sınır kontrol noktasındaki 

yetkili makam tarafından doldurulmalıdır. 

Yetkili kişinin el imzası, yalnızca ►M1 tarihine kadar kağıt üzerinde onaylanan muayene 

sertifikalarının özetleri için gereklidir.   30 Kasım 2022  ◄ Yetkilendirilmiş Yönetmelik (AB) 

2021/2306'nın 11(5) Maddesi uyarınca. 

Kutu 

13 

: Bu kutu, partinin teslim alınması sırasında alıcı tarafından doldurulmalı ve (AB) 2018/848 sayılı 

Yönetmelik Ek III'ün 6. maddesinde belirtilen kontroller yapıldıktan sonra bir seçenek 

seçilmelidir. 

►M1 tarihine kadar kağıt üzerinde tasdik edilen muayene sertifikalarının özetleri için alıcının el 

imzası gereklidir.   30 Kasım 2022  ◄ Yetkilendirilmiş Yönetmelik (AB) 2021/2306'nın 11(5) 

Maddesi uyarınca. 
 

Değişiklikler dahil 

Amended by: 

Official Journal 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02021R2307-20220701#E0009
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02021R2307-20220701#E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02021R2307-20220701#E0011
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02021R2307-20220701#E0012
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R2240
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=celex:32022R2240
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